
Dirección General de Cooperación Internacional | Ministerio de Relaciones Exteriores y Culto - República Argentina | e-mail: foar@cancilleria.gov.ar

.FICHA TÉCNICA

Fecha de Inicio sugerida: (Entre la presentación del Proyecto y su 
implementación puede haber una demora de hasta 3 meses)                                 

Proyecto N°: (A completar por la Cancillería Argentina)

Área Temática: (A completar por la Cancillería Argentina)

Área Geográfica: (Lugar de su país donde se desarrollará el Proyecto)

Grupo Meta (Institución[es] y/o número de personas que serán las 
destinatarias del Proyecto):

Directo:

Indirecto:

País que presenta el Proyecto:

Etapas: (Indicar cantidad de viajes, personas en cada viaje y duración)

Responsables: 

Ejecutores:

Localización:

Presupuesto:      USD

                                   USD

                                   USD

                                   USD

-      % Argentina (A completar por la Cancillería)

-      %                                                         (A completar por la Cancillería)

-      %                                                         (A completar por la Cancillería)

DOCUMENTO DE PROYECTO

Coordinadores: Dirección General de Cooperación Internacional – DGCIN (Argentina)

Cooperación entre la Argentina y 

Objetivo específico del proyecto:

(a completar por la Cancillería)

Duración:          meses

de          de 20

[A-2]

Modalidad: 
(Marcar con una ‘X’ la modalidad de cooperación solicitada. 
Puede seleccionar más de una opción)

 Envío de  Experto Argentino

 Recepción de profesionales extranjeros
 en instituciones argentinas

 Cooperación Triangular

 Seminarios / Cursos Internacionales

 Costos Compartidos

.

.

,

,

.

.

,

,

Marco Legal: 
(A completar por Cancillería Argentina)
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2.8 Objetivos Institucionales: 

2.9 Principales actividades de la Institución: 

Titular 
        (Nombre, apellido y cargo de la máxima autoridad de la institución):

2. INSTITUCIÓN EXTRANJERA  EJECUTORA
2.1 Denominación y Sigla:

2.2 Carácter: (Indicar si es pública o privada)

2.3 Responsable Institucional: 
      (Nombre, apellido y cargo de la máxima autoridad de la institución)

2.4 Responsable Técnico del Proyecto: 

2.5 Dirección
Calle:

Nº:                          Piso:                  C.P.:

Ciudad:

Provincia/Estado/Departamento:

Tel.:                                          

Fax:

Página Web:

E-mail:

2.7 Trayectoria de la Institución
        (Historia y principales logros de la institución) 

2.6 Institución Superior
        (Ministerio, Universidad, etc./ Indique si su Institución depende de otra) 

(Nombre y apellido del técnico que coordinará la ejecución 
del Proyecto)
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2.10 Recursos que la institución pondrá a disposición del presente proyecto:  
        (Describir los recursos. Valorizarlos en dólares americanos, de acuerdo con las indicaciones en la páginas 12-13)

I. Recursos Humanos

Rubro Unidad ObservacionesTotalCant. Valor (USD)

II. Infraestructura

III. Insumos

IV. Equipamiento

2.11 Antecedentes de Cooperación

       ¿Está desarrollando o desarrolló proyectos de cooperación en el tema de la presente solicitud?

       SI             NO

País/Organización Fecha [DD/MM/AA] Objetivo

¿Con qué países u organismos? 
(No olvidar de incluir ‘FO.AR/Argentina’ en caso de corresponder)
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3. INSTITUCIÓN ARGENTINA  EJECUTORA
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3.8 Objetivos Institucionales: 

3.9 Principales actividades de la Institución: 

Titular 
        (Nombre, apellido y cargo de la máxima autoridad de la institución):

3.1 Denominación y Sigla:

3.2 Carácter: (Indicar si es pública o privada)

3.3 Responsable Institucional: 
      (Nombre, apellido y cargo de la máxima autoridad de la institución)

3.4 Responsable Técnico del Proyecto: 

3.5 Dirección
Calle:

Nº:                          Piso:                  C.P.:

Ciudad:

Provincia/Estado/Departamento:

Tel.:                                          

Fax:

Página Web:

E-mail:

3.7 Trayectoria de la Institución
        (Historia y principales logros de la institución) 

3.6 Institución Superior
        (Ministerio, Universidad, etc./ Indique si su Institución depende de otra) 

(Nombre y apellido del técnico que coordinará la ejecución 
del Proyecto)
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3.10 Recursos que la Institución pondrá a disposición del presente proyecto:  
          (Describir los recursos. Valorizarlos en dólares americanos, de acuerdo con las indicaciones de las instrucciones ubicadas en la páginas 12-13)

I. Recursos Humanos

Rubro Unidad ObservacionesTotalCant. Valor (USD)

II. Infraestructura

III. Insumos

IV. Equipamiento
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4. INSTITUCIÓN ARGENTINA  COORDINADORA

4.1 Denominación y Sigla:
4.2 Responsable Institucional: 
      (Nombre, apellido y cargo de la máxima autoridad de la institución)

5. INSTITUCIÓN EXTRANJERA  COORDINADORA

6. SOCIO TRIANGULAR

6.1 Denominación y Sigla:

6.2 País (Si es una organización internacional, coloque “Organización
                   Internacional) 

6.3 Responsable Institucional: 
      (Nombre, apellido y cargo de la máxima autoridad de la institución)

6.4 Responsable del Proyecto: 
      (Nombre, apellido y cargo de la máxima autoridad de la institución)

Tel.:

E-mail:

(A completar sólo por la Institución Coordinadora Extranjera)

(A completar por el Socio Triangular)
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(A completar por la Cancillería Argentina)

4.3 Responsable del Proyecto: 

Tel.:

E-mail:

5.1 Denominación y Sigla:
5.2 Responsable Institucional: 
      (Nombre, apellido y cargo de la máxima autoridad de la institución)

5.3 Responsable del Proyecto: 

Tel.:

E-mail:
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7. INFORMACIÓN SOBRE EL PROYECTO
7.1 Síntesis del Proyecto  

7.2 Antecedentes, Contexto y Justificación del Proyecto

8. MATRIZ DEL DISEÑO DEL PROYECTO (PDM)

Título del Proyecto:

Zona de Intervención:

Grupo Meta Directo:

Período de Ejecución:          meses

1

2

3

4

Resumen del Proyecto
Objetivo Superior (ver instrucciones)

Objetivo Específico (ver instrucciones)

Resultados (ver instrucciones)

Indicadores  (ver instrucciones) Medios de verificación
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Insumos (Argentina)Actividades (ver instrucciones) Insumos (País Extranjero) Insumos (Socio Triangular)
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9. PLAN DE ACTIVIDADES

MES

Viajes

Act. 1.1

Act. 1.2

Act. 1.3

Act. 1.4

Act. 1.5

Act. 1.6

Act. 2.1

Act. 2.2

Act. 2.3

Act. 2.4

Act. 2.5

Act. 2.6

Act. 3.1

Act. 3.2

Act. 3.3

Act. 3.4

Act. 3.5

Act. 3.6

Act. 4.1

Act. 4.2

Act. 4.3

Act. 4.4

Act. 4.5

Act. 4.6

Total de Días

Expertos

1 2 3 4 5 6 7 8 9 1110 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24

RESULTADO 1

RESULTADO 2

RESULTADO 3

RESULTADO 4
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10. FACTORES DE DESARROLLO
10.1 Contribución en el área de ejecución: 

10.2 Participación de la población meta: 

10.3 Visibilidad y Comunicación: 

10.4 Sustentabilidad: 

10.5 Protección del medio ambiente: 

P
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(Indicar en qué medida el proyecto contribuye a las políticas 
sectoriales que está desarrollando el Gobierno del país que solicita el 
proyecto)

(Indicar en qué medida los grupos meta del proyecto participan en el 
diseño y son implicados de modo que durante su ejecución, apoyen y 
participen en él)

(Explicar cómo perdurarán los efectos del proyecto en el largo plazo, o 
qué medidas se tomarán para que sigan ejecutándose sus actividades 
una vez finalizado el mismo)

(Indicar al menos una medida que asegure la difusión de las 
actividades del proyecto al público general de ambos países)

(Explicar cuáles son los efectos ambientales del Proyecto y/o cómo se 
garantizará un uso sustentable de los recursos que emplee el proyecto. 
En caso de no tener impacto medio ambiental, aclararlo)
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10.6 Igualdad entre hombres y mujeres: 10.7 Capacidad Institucional y de Gestión: 
(Indicar qué medidas concretas se tomarán para lograr una 
participación equitativa entre mujeres y varones en las acciones del 
proyecto y eliminar las relaciones de poder entre géneros)

(Coloque aquí toda otra información que considere relevante, o que no haya podido completar en los puntos anteriores)

(Indicar cuál es la capacidad organizativa y de gestión de la Institución 
ejecutora para asumir de manera autónoma la continuidad del 
proyecto una vez concluida la ejecución)
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El presente formulario tiene por objeto asegurar que los 
proyectos de Cooperación Sur-Sur presentados al Fondo 
Argentino de Cooperación Sur-Sur y Triangular (FO.AR) de 
la Cancillería argentina contengan la información necesaria 
para su evaluación.

A. ASPECTOS GENERALES

Mecanismo de presentación
Este Formulario completo deberá ser presentado por la ins-
titución responsable o ejecutora extranjera, acompañado de 
una nota dirigida a la autoridad competente en cooperación 
internacional del Poder Ejecutivo Nacional del país que pre-
senta el proyecto, o a la Cancillería local, si correspondiere. 
Dicho organismo deberá remitir el Formulario a la Embajada 
Argentina del país en cuestión. Sólo se admitirá un formulario 
por proyecto.

Instituciones que pueden acceder al FO.AR:
     a) Entidades del Sector Público (proritariamente).
     b) Entidades del Sector Privado sin fines de lucro.

Tiempo de duración de la cooperación:
El tiempo promedio de cada etapa de los proyectos FO.AR 
es de 2 semanas. La realización de una segunda etapa del 
proyecto estará condicionada a los informes presentados por 
el experto y la institución que solicitó el proyecto.

Presentación del Formulario e inicio de la ejecución:
El presente formulario podrá ser revisado y modificado por 
los técnicos de las instituciones ejecutoras previo a su pre-
sentación definitiva. Ésta podrá darse incluso después de un 
primer desplazamiento de expertos, si ello fuere necesario. 
Sin embargo, no podrá haber un segundo desplazamiento 
de expertos de un país al otro sin que haya sido presentada 
mediante nota formal la versión definitiva de este formulario
     a) Una vez finalizado el proyecto, las instituciones que soli-
citen los proyectos FO.AR deberán completar el formulario 
“D-2”, a fin de hacer conocer los resultados de la coopera-
ción desarrollada y remitirlo a la Embajada Argentina. 
    b) Si las instituciones presentan nuevos proyectos simila-
res o relacionados con los ejecutados con anterioridad en el 
marco del FO.AR, deberán acompañar a la presentación del 
nuevo proyecto el informe mencionado en el párrafo anterior, 
así como también una justificación de la nueva presentación.

B. EL FORMULARIO

SECCIÓN 1. Ficha Técnica

Modalidad de cooperación solicitada:
1.1 Envío de expertos argentinos al exterior. Deberá marcarse 
con una ‘X’ si el Proyecto implicará el envío de expertos 
argentinos al país extranjero contraparte en el Proyecto.
1.2 Recepción de profesionales extranjeros en institucio-
nes argentinas. Deberá marcarse con una ‘X’ si el Proyecto 
incluirá pasantías de expertos del país extranjero contraparte 
en la Argentina.

››INSTRUCCIONES

1.3 Cooperación triangular. Deberá marcarse con una ‘X’ si 
del proyecto, además de las instituciones argentinas y del 
país extranjero contraparte, habrá instituciones de terceros 
países y/o organizaciones internacionales.
1.4 Seminarios / Cursos Internacionales. Deberá marcarse 
con una ‘X’ si el proyecto consistirá en la organización de 
un seminario internacional al que se invitará a profesionales 
extranjeros. Esta casilla no podrá marcarse simultáneamente 
con las casillas 1.1 y 1.2.
1.5 Costos compartidos. Deberá marcarse con una ‘X’ si el 
costo financiero del envío y recepción de expertos será com-
partido entre la Argentina y el país extranjero contraparte en 
el Proyecto.
En caso de haber marcado las casillas 1.1 y 1.2, se privile-
giará, al inicio del proyecto, el envío de expertos por sobre la 
recepción de profesionales extranjeros en el país.

SECCIÓN 2 y 3. Institución ejecutora extranjera 
                        y argentina:

Apartado 2.6 y 3.6 Institución Superior.
Por lo general, es de quien depende la institución ejecutora. 
Por ejemplo, si la institución ejecutora (sección 3) es una 
Facultad, la responsable (apartado 2.6) será la universidad 
de la que depende dicha facultad. Si el ejecutor es un orga-
nismo, el responsable será el Ministerio del que dependa. 

Apartado 3.9 y 4.9 Recursos que la institución pondrá a 
disposición del Proyecto. 
Dado que la Cooperación Sur-Sur no trabaja exclusivamente 
con dinero, sino que también moviliza una gran cantidad de 
recursos ‘en especie’, se ha elaborado la siguiente guía pro-
visoria que apunta a monetizar o reflejar el valor financiero 
aproximado de los recursos más importantes que pondrán 
las instituciones ejecutoras a disposición del Proyecto:
     a) Infraestructura. Cuando se usen instalaciones (aulas, 
salas, edificios), su valor será igual al de su amortización o 
hipotético alquiler de dichas instalaciones, por el período en 
que se las utilizará. Dicho monto deberá expresarse en dóla-
res estadounidenses al tipo de cambio de la fecha en que se 
rellene el formulario.
    b) Equipamiento. De manera similar al punto anterior, se 
estimará el valor en dólares del alquiler o amortización de 
dicho equipamiento por el período de uso. Por ejemplo, el 
uso de una máquina durante 2 meses, se calculará como el 
valor del alquiler mensual o amortización mensual de dicho 
instrumento multiplicado por dos.
        c) Recursos Humanos. Éste es un recurso clave en 
la Cooperación Sur-Sur y, por lo general, una mera conver-
sión de un honorario a dólares estadounidenses no refleja su 
valor en el mercado internacional. Como no existe un patrón 
internacional uniforme para determinar su valor se usará el 
siguiente esquema provisorio, que tiene como tope USD 500, 
que es el honorario máximo que se paga a un consultor inter-
nacional en la Argentina según el Manual de Procedimientos 
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de PNUD (PNUD, 2009). Sólo se aplicará para la valorización 
de los capacitadores y no de recursos humanos a ser capa-
citados.
››Categorías. Se clasificará a los expertos según el desem-
peño en el marco del presente proyecto en:

I) Técnico – USD 250 diarios. Se tratará de un experto con 
experiencia en la ejecución de proyectos en la temática y en 
trabajo de campo.

II) Coordinador/Supervisor – USD 375 diarios. Se ha cal-
culado como el 75% del honorario máximo de USD 500. 
Se tratará de un profesional universitario que en el marco 
del Proyecto supervise un equipo de técnicos. Se valorizará 
su experiencia profesional y capacidad de gestión. No podrá 
haber más de uno por proyecto.

Forma de cálculo. Para cada profesional, el procedimiento 
para calcular el valor del tiempo que dedican estos profesio-
nales al Proyecto será el siguiente:

I) Días en misión. Se multiplicará primero el valor del honora-
rio por la cantidad de días que estará de misión fuera del país. 
Si el Proyecto contempla que 2 técnicos tengan una misión 
de 5 días, ello implicará 5 días de trabajo por USD 250 diarios 
= USD 1 250 por técnico; USD 2 500 en total de hipotéticos 
honorarios. Si además los 2 técnicos organizan una pasantía 
de 5 días para expertos extranjeros, habrá que agregarle 5 
días X USD 250 x 2 técnicos= USD 1250 adicionales.

II) Días de preparación. Se podrán añadir hasta 3 (tres) días 
por mes de Proyecto para reflejar la preparación y evaluación 
post-actividad. Por ejemplo, para el caso descrito en i), se 
añadirá un día de preparación para cada técnico es decir, 2 
(dos) días en total, o, USD 500. Para el caso del seminario, 
también se deberá agregar 2 (dos) días, es decir, USD 500 
adicionales de hipotéticos honorarios.

III) Días de trabajo en la Argentina (teletrabajo). En el caso 
de proyectos que contengan actividades que demanden un 
trabajo a distancia (por ejemplo, seguimiento por mail, o ela-
boración de un producto mediante comunicaciones electró-
nicas), se deberá estimar el número de días/hombre que se 
necesitarán para cumplirlas, y se calculará el valor del tiempo 
del recurso humano utilizado del mismo modo que en el caso 
precedente, pudiéndose contabilizar hasta 3 días al mes por 
este rubro. Por ejemplo, siguiendo el caso de i), se podrían 
añadir 3 (tres) días de teletrabajo por técnico preparando un 
material de capacitación. Ello daría USD 250 x (3 + 3) = USD 
1 500 de hipotéticos honorarios.

IV) Totales. Se suman los rubros I) a III). En los ejemplos cita-
dos, el total del valor de los días trabajados por los dos téc-
nicos sería USD 3750 + USD 500 + USD 1500 = USD 5750.
     d) Insumos. Se estimarán de acuerdo al valor financiero 
internacional aproximado. Se incluirá aquí la movilidad interna. 
En este caso se aplicará el costo local.

SECCIÓN 7. Información sobre el Proyecto

7.1 Síntesis del Proyecto: Este apartado debe completarse 
en forma breve y concisa, de manera tal de permitir rápida-
mente una comprensión global del proyecto. Incluya, por lo 
tanto, sólo una síntesis del objetivo, resultados del Proyecto 
y, si fuera necesario, elementos y datos más relevantes y sus-
tantivos.

7.2 Antecendentes y Contexto: Se deberá aportar informa-
ción sobre intervenciones actuales o de un pasado reciente en 
la zona, así como las políticas diseñadas para paliar alguno de 
los problemas identificados, indicando la complementariedad 
y sinergias del proyecto con las políticas públicas locales. 
Asimismo, se elaborará una breve fundamentación de los 
motivos que originan la solicitud, un diagnóstico situacional, 
así como la evaluación del impacto esperado con la ejecución 
del proyecto.

SECCIÓN 8. Matriz de Diseño de Proyecto (PDM):

LOS OBJETIVOS DEL PROYECTO. Deben ser redactados de 
modo conciso y estar definidos con precisión a fin de facilitar 
la evaluación posterior de los resultados.

OBJETIVO DE DESARROLLO. Es el efecto esperado de un 
proyecto de desarrollo a ser alcanzado como resultado del 
logro del objetivo específico del proyecto, a largo plazo. No 
es el objetivo del Proyecto, sino un objetivo superior al cual el 
Proyecto contribuirá, por ejemplo, al objetivo de una política 
o programa sectorial de desarrollo del país.

OBJETIVO ESPECÍFICO. Es el objetivo del Proyecto: es el 
efecto esperado como resultado de la implementación de un 
proyecto de desarrollo, antes de la finalización del período de 
cooperación. Debe ser escrito como un beneficio o impacto 
positivo que tendrá el grupo meta a través del proyecto. Se 
debe formular un solo objetivo específico. Corresponde al 
“objetivo general” en el método del Marco Lógico.

RESULTADOS. Son los productos a corto plazo que deben 
ser logrados para poder alcanzar el objetivo específico del 
Proyecto. Deben ser logrados a través de la implementación 
de las actividades del proyecto. Se podrá poner un máximo 
de 4 Resultados. Corresponden a los “objetivos específicos” 
en el método del Marco Lógico.

INDICADORES OBJETIVAMENTE VERIFICABLES (IOVs).  
Describen los valores que se quieren alcanzar con los 
Resultados, el Objetivo Específico y el Objetivo de Desarrollo. 
Deben ser tanto cuantitativos como cualitativos y objetiva-
mente verificables. Deberá expresar: al menos 2 IOV para el 
Objetivo Específico (incluir datos relacionados con el grupo 
meta) y 2 para cada Resultado.
Un ejemplo de factores que constituyen los indicadores: 
*Objeto (¿Qué? -Productos) *Beneficiario (¿Para quién?– 
Personas) *Cantidad (¿Cuánto?–Porcentajes sobre la situa-
ción actual) *Calidad (¿Cómo?–Mantener o superar los nive-
les actuales) *Tiempo (¿Hasta cuándo?–Indicar fecha) *Lugar 
(¿Dónde?–Espacio físico).
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FUENTES DE VERIFICACIÓN. Son las fuentes de informa-
ción de donde se obtienen los datos para los Indicadores 
Objetivamente Verificables. Se deben indicar los lugares 
donde se obtienen los datos, las organizaciones que los ofre-
cen, los documentos donde se encuentran los datos y los 
medios de verificación. Normalmente son estadísticas, docu-
mentos, registros, etc. Se debe tener en cuenta también el 
medio de recolección (estudio bibliográfico, medición física, 
observación, entrevista, etc). Deben ser fiables, objetivos y 
accesibles.

ACTIVIDADES. Son las acciones específicas que realizarán 
los participantes del proyecto para producir resultados. Se 
ordenarán de manera secuencial y se indicará el uso de los 
insumos aportados (expertos, materiales, etc.) y de las nece-
sidades de traslado, como pasajes, o días de viático. Debe 
coincidir con el Plan de Actividades de la Sección 9.

SECCIÓN 9. Plan de Actividades:
En la fila ‘viajes’, colocar una ‘A’ si en ese mes habrá un envío 
de expertos argentinos al país extranjero contraparte en el 
Proyecto, y una ‘E’ si se recibirán profesionales extranjeros 
en la Argentina.
En la fila “ Total de Días” colocar el total de días que involu-
crará la misión. Por ejemplo, si un experto viaja 10 días y el 
otro 5, se deberá colocar 15.
En la fila ‘Expertos’ indicar la cantidad de expertos que par-
ticiparán de dicha misión.
En las siguientes filas, colocar una ‘X’ si durante ese mes se 
realizará una de las actividades descritas en la Sección 8.
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	cuadro 1: Metabolitos secundarios e inoculantes bacterianos como bioinsumos para el manejo fitosanitario 
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	cuadro 60: www.inica.azcuba.cu
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	cuadro 62: Grupo Azucarero AZCUBA
	cuadro 63: AZCUBA
	cuadro 64: Orlando Celso García Ramirez
	cuadro 65: 
	cuadro 66: Presidente
	cuadro 67: El INICA se creó en 1964 y desarrolla investigaciones aplicadas en el área del Mejoramiento genético, manejo agronómico y diversificación de la caña de azúcar. Domina tecnologías de vanguardia y es capaz, a través de su red experimental, de generar y evaluar continuamente nuevas tecnologías. La actividad de investigación y desarrollo está estructurada en tres Programas: Fitomejoramiento, Manejo Agronómico y Extensión Agrícola. En el mejoramiento genético se destacan logros sobre la evaluación del efecto genotipo–ambiente y su valor en el manejo de nuevas variedades resistentes a las principales enfermedades, obtenidas por vía tradicional o mediante la biotecnología. En el área de Sanidad vegetal el INICA ha trabajado en métodos de diagnóstico y control de enfermedades y plagas, con énfasis en el control biológico. En cuanto al manejo agronómico, se evaluaron los factores edáficos potencialmente limitantes, tecnologías de preparación de suelos, plantación, cuidados culturales y otras. El INICA posee prestigio internacional ya que ha realizado más de 50 misiones técnicas (últimos 5 años) y desarrolla colaboración científico-técnica y de transferencia tecnológica en México, Colombia, 
	cuadro 68: Ecuador, Brasil, Venezuela, Etiopía, Irán y otros.Históricamente la actividad de postgrado y la permanente capacitación ha generado profesionales altamente calificados lo que permitió introducir  resultados de la investigación en la práctica productiva. Un aspecto de gran importancia que se debe destacar lo constituye la prestación de Servicios Científico-Técnicos y de Extensión Agrícola.
	cuadro 69: - Diseñar y ejecutar programas y proyectos científicos y de innovación tecnológica que contribuyan a obtener producciones de caña de azúcar de mayor calidad al menor costo, con criterios de sostenibilidad del agro ecosistema y de adaptación a los cambios climáticos. - Servir de soporte técnico a la agricultura cañera a través de los servicios científico técnicos, la extensión agrícola y la capacitación a los productores.
	cuadro 70: - Diseñar, validar y ejecutar programas y proyectos científicos y de innovación tecnológica que contribuyan a obtener variedades de caña de azúcar de mayor calidad  al menor costo, con criterios de sostenibilidad del agro ecosistema y de adaptación al cambio climático.- Propiciar y garantizar el desarrollo científico-tecnológico mediante  la ejecución de proyectos de investigación destinados a la obtención de nuevas variedades y a la conservación del suelo, con el perfeccionamiento continuo de los servicios científicos  técnicos, encauzado a la elevación progresiva de la eficiencia y la efectividad en la implementación y aplicación de los resultados en la producción. Asesorar con sus cuadros, funcionarios y especialistas al GRUPO AZCUBA,  en el diseño y desarrollo del  soporte técnico de la producción de caña y de otros cultivos, garantizando en el marco científico y legal  de su competencia, el incremento de los rendimientos agrícolas en todos los territorios del País.Implementar en coordinación con las estructuras de las Empresas del Grupo Empresarial Azucarero en todos los territorios del País los sistemas de extensión agrícola y de los servicios científico –técnicos con el propósito de generalizar y aplicar con eficiencia y calidad los resultados de la Ciencia y la Técnica a la Producción.
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	223: Caract. metabolitos de caña de azúcar como induc. resistencia
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	247: 
	248: Inst. Tecnol. Agroind. del Noroeste Argentino y Facult. Cs Naturales
	249: ITANOA y UNT
	250: Publica
	251: Atilio Pedro 
	252: Castagnaro
	253: Director
	254: Nombre: Marta Eugenia  
	255: Apellido/s: Arias
	256: William Cross 
	257: 3150
	258: 
	259: ~
	260: Las Talitas
	261: Tucumán
	262: 
	263: +54-381-4521000
	264: +54-381-4521008  
	265: www.unt.edu.ar
	266: ariascsnat.unt.edu.ar
	267: Consejo Nacional de Investigaciones Científicas y Tecnológicas -Universidad Nacional de Tucumán
	268: CONICET - UNT
	269: Roberto Carlos
	270: Salvareza
	271: Presidente
	272: La conformación del Instituto de Tecnología Agroindustrial del NOA (ITANOA) surgió como un proyecto estratégico para unificar esfuerzos entre el  Conicet y la EEAOC, institución que hace 103 años inició la conducción del desarrollo agroindustrial de la provincia de Tucumán. Durante toda su extensa existencia la EEAOC ha estado trabajando fuertemente para mejorar la productividad de los mayores cultivos del noroeste argentino, sin dejar de lado el aspecto ambiental y social, y de ese modo modular un desarrollo sostenible. La confluencia en el ITANOA entre el Conicet y la EEAOC constituye una continuación lógica de políticas de más de 100 años, diseñadas para articular intereses provinciales y nacionales, públicos y privados, con el claro objetivo de mejorar y promover el desarrollo productivo agroindustrial del NOA. Esto se pone de manifiesto tomando en cuenta que la industria azucarera, que se originó en Tucumán, fue la primera industria pesada de Argentina y por ende, una actividad que tuvo una gran influencia en la estructuración social y política actual del país.
	273: La Facultad de Ciencias Naturales e Instituto Miguel Lillo (FCN), es una de las Unidades Académicas que integran la Universidad Nacional de Tucumán. Fue creada  en 1933 como Instituto Miguel Lillo, en honor al sabio de igual nombre. Es el órgano encargado de la gestión administrativa y la organización de las enseñanzas universitarias conducentes a la obtención de los títulos académicos relacionados con Arqueología, Biología, Museología y Geología y sus distintas áreas de conocimiento. En la FCN se cursan en total cinco carreras de grado:Licenciatura en Ciencias Biológicas, Profesorado en Ciencias Biológicas, Geología, Arqueología y Técnico Universitario en Documentación y Museología Arqueológica. Se dictan además un Doctorado en Ciencias Biológicas (orientación Botánica/Zoología), un Doctorado en Geología, una Maestría en Ciencias Biológicas, una Maestría interdisciplinar en Gestión Ambiental y otra en Entomología.
	274: El ITANOA es una Unidad Ejecutora de doble dependencia CONICET-EEAOC (Estación Experimental Agroindustrial Obispo Colombres), fundada a fines del año 2012. El Instituto tiene como objetivo principal contribuir con el desarrollo sostenible en términos sociales, ambientales y económicos, a través del avance en el conocimiento orientado a la generación de tecnologías que mejoren la productividad, la sanidad, el procesamiento y la prospectiva industrial de cultivos y biomasa vegetal. Con este propósito se coordina y articula un trabajo multidisciplinario con participación de investigadores, técnicos y operarios con amplia experiencia en desarrollos tecnológicos e investigación de alta calidad en áreas como la fitopatología, el mejoramiento genético y la biotecnología. El objetivo de la FCN es la enseñanza y la investigación en Ciencias Biológicas y de la Tierra.
	275: El ITANOA está organizado en torno a cuatro áreas principales, con una alta interacción y coordinación entre las mismas: bioenergía, bioproductos, biotecnología vegetal y sanidad vegetal. El portafolio de proyectos de desarrollo tecnológico incluye: bioproductos para promover el crecimiento vegetal e inducir defensa contra patógenos, marcadores moleculares de interés agronómico, mejoramiento genético, transgénesis, saneamiento vegetal, micropropagación vegetal, evaluación de la resistencia varietal, prácticas culturales y aplicación de agroquímicos para un manejo integrado eficiente de las enfermedades de los principales cultivos del noroeste argentino, caracterización poblacional, compatibilidad reproductiva y manejo de insectos plagas de importantes cultivos en Argentina, y mejoramiento de la sostenibilidad de la producción de alcohol combustible, fermentación de azúcares provenientes de materiales azucarados y de la degradación de la lignocelulosa.La Facultad de Ciencias Naturales e Instituto Miguel Lillo (FCNeIML), promueve la formación integral de grado y de post-grado de sus estudiantes. Las instalaciones de esta unidad académica, permiten el perfeccionamiento no solo desde la formación teórica a través de los conocimientos impartidos por sus profesionales, docentes, sino también desde el complemento práctico de su aprendizaje, respaldado por salidas de campo, talleres y laboratorios acorde las pertinencia de cada asignatura. Establece espacios propicios para el perfeccionamiento de profesionales que así lo requieran. Cada cátedra, establece  lineamientos de docencia e investigación y acepta la vinculación de estudiantes o profesionales interesados en profundizar su conocimiento,  por medio del programa de formación de Recursos Humanos (PFRH).Además se ofrecen servicios a terceros a través de diferentes modalidades, ya sean por consultoría profesional,  procesamiento  y análisis de muestras/datos, entre otras
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	384: Computadora y proyector 
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	386: 1
	387: 30.00
	388: 3600.00
	389: 4estancias de15 días= 60días;  30 USD por día(60 días x30
	390: 
	391: 
	392: 
	393: 
	394: 
	395: USD=1800.00 USD)
	396: HPLC/Liofilizador
	397: 
	398: 1
	399: 70.00
	400: 4200.00
	401: 4 estancias de 15 días=60 días; 70USD por día (60 días x 70
	402: 
	403: 
	404: 
	406: 
	407: 
	408: USD= 4200 USD)
	409: Cabina de flujo laminar
	410: 
	411: 1
	412: 40.00
	413: 2400.00
	414: 4 estancias de 15 días =60 días; 40UD por día (60 días x 40
	415: 
	416: 
	417: 
	418: 
	419: 
	420: USD= 2400 USD)
	421: Dirección General de Cooperación Internacional. Ministerio de Relaciones Exteriores y Culto.
	422: Sigla DGCIN
	423: Ana 
	424: Ciuti
	425:  Directora General
	426:  Patricia
	427:  Leitman
	428: 
	429: lpn@mrecic.gov.ar
	430: Ministerio del Comercio Exterior y la Inversión Extranjera 
	431: MINCEX 
	432: Marta 
	433: Castillo González 
	434: Directora
	435:  Bessie 
	436: Griffith 
	437: 
	438: 
	439: Denominación
	440: Sigla
	441: 
	442: Nombre
	443: Apellido/s
	444: Cargo
	445: Nombre
	446: Apellido/s
	447: 
	448: 
	449: Se evaluará la actividad inductora de defensa del bioinsumo extraído de metabolitos de caña obtenido en Proyecto FOAR 6430 en la interacción caña de azúcar- virus del mosaico y otros patosistemas. Identificación de baterías endofitos y/o metabolitos secundarios con capacidad inductora de resistencia. Se propondrá una formulación de bioproductos basados en principios activos de origen natural que permitan el manejo fitosanitario del cultivo. Esto es continuidad del proyecto anterior y permitirá desarrollar tecnología para el manejo fitosanitario de caña de azúcar y otros cultivos.
	450: El empleo de bioinsumos amigables con el medio ambiente para el control de enfermedades permitirá mejorar la sanidad de los diferentes cultivos. La caña de azúcar es el cultivo de mayor importancia económica para Cuba, ocupa más de 5 millones de hectáreas de tierras cultivables del país. Entre las enfermedades de importancia que afectan a 
	451: este cultivo por los daños que causan a nivel mundial, se encuentran el virus del mosaico (SCMV) y la escaldadura foliar, Xanthomonas albilineans. Se han llevado a cabo de forma cooperada estudios sobre productos biológicos inductores de defensa vegetal por especialistas cubanos del INICA y argentinos de la Facultad de Ciencias Naturales (UNT) e ITANOA (CONICET). La nueva investigación que se propone da continuidad al proyecto FOAR 6430 sobre metabolitos de caña de azúcar inductores de defensa, cuyos resultados están en vía de patente como un nuevo bioinsumo. Se evaluará la acción de este producto,  así como de bacterias endófitas y sus metabolitos que sean antagonistas de patógenos y activadores de resistencia sistémica inducida, lo que posibilitará su uso como agentes de biocontrol. El laboratorio de biotecnología del INICA cuenta en su colección de microorganismos con diferentes aislamientos endófitos de caña de azúcar que muestran estas bondades antagonistas, lo cual ha sido demostrado a nivel de ensayos de laboratorio. Por tanto se requiere de ensayos in vivo, así como la identificación taxonómicas de dichas bacterias, lo cual se podrá lograr con la ejecución de este proyecto.
	452: Metabolitos secundarios e inoculantes bacterianos como bioinsumos para el manejo fitosanitario
	453: La Habana, Matanzas y Villa Clara, (Cuba); Tucumán (Argentina)
	454: 6 investigadores INICA, 8 especialistas de las Estaciones Experimentales de Matanzas y Villa Clara
	455: 24
	456: Desarrollar una nueva tecnología (bioproducto) para el control de enfermedades en cultivos de importancia, que  sea amigable con el medio ambiente y disminuya los riesgos de contaminación, acorde con la política de sanidad vegetal del país y los objetivos del AZCUBA. 
	457: 
	458: 
	459: Probar la efectividad del bioinsumo de obtenido en Proyecto FOAR 6330 y proponer nuevos de bioproductos a partir de bacterias o sus metabolitos.
	460: Evaluación del bioinsumo obtenido en distintos patosistema de caña de azúcar.
	461: Se evaluarán bacterias endofitas y sus metabolitos para  formular un nuevo bioproducto inductor de defensa vegetal.
	462: Los resultados se  presentarán en Eventos Internacionales (2018-2019). Se elaborarán artículos para revistas científicas de impacto.
	463: Pruebas de bioproducto semi-purificado de metabolitos de caña azúcar inductor de defensa vegetal.
	464: Se elaborará programa de investigación para comenzar a ejecutarse a partir del 3º mes de aprobado el proyecto
	465: El equipo de trabajo está  formado por 8 investigadores de cada país y se conformará en 1º mes de iniciado el proyecto.
	466: Programa elaboradoDesignación de los integrantes del equipo de trabajo
	467: Valoración de nuevos bioinsumos obtenidos a partir de bacterias y sus metabolitos secundarios.
	468: Extracción y purificación de principios activos obtenidos a partir de las bacterias
	469: Evaluación de la actividad inductora de defensa en sistemas planta-patógeno
	470: Metodología descripta para evaluación de actividad inductora de defensa en condiciones controladas y a campo
	471: Capacitación de especialistas relacionados con la sanidad vegetal sobre la importancia de la utilización de los bioinsumos obtenidos
	472: Se impartirán charlas en Grupo de Expertos del Servicio Fitosanitario de Caña de Azúcar en Cuba.
	473: Los responsables provinciales realizarán capacitación en cascada a los fitosanitarios del sistema de vigilancia.
	474: Acta de la actividades realizadas y listado de profesionales capacitados.
	475: Divulgación de los resultados de la investigación y ventajas de la aplicación de los bioinsumos amigables con el ambiente.
	476: Participación en eventos científicos donde se muestren los resultados del proyecto
	477: Elaboración de plegables y publicaciones para revistas científicas y divulgativas
	478: Constancia de participación en los eventos científicos.Presentación de plegables y publicaciones obtenidas
	479: 1.1 Revisión bibliográfica e intercambio entre el equipo de trabajo 
	485: ExpertosSalariosReactivosCapacitacionesInfraestructura (Cap. Instalada).Pasajes Seguro MédicoViáticos
	486: ExpertosInsumosInfraestructura (Cap. Instalada).Material de estudioSalariosPasajes Seguro MédicoViáticos
	487: 
	488: 2.1 Identificación de bacterias endófitas de caña de azúcar antagonistas de X.albilineans
	489: 2.2 Detección de endófitos en los tejidos de las plantas por técnicas histológicas y moleculares
	490: 2.3 Determinación de actividad antagonista  de los aislamientos de bactrias endófitas contra fitopatógenos.
	491: 2.4 Extracción y caracterización de metabolitos activos de las bactrias endofitas.
	492: 2.5 Determinación de actividad antagonista de las fracciones de los metabolitos obtenidos de las bacterias endofitas.
	493: 2.6 Determinación de antagonismo in vivo de las bacterias endofitas y sus metabolitos.
	494: ExpertosSalariosInsumosCapacitacionesInfraestructura (Cap. Instalada).Pasajes Seguro MédicoViáticos
	495: ExpertosSalariosInsumosInfraestructura (Cap. Instalada).Material de estudioPasajes Seguro MédicoViáticos
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	542: En la actualización del modelo económico cubano, dentro de las políticas de desarrollo a mediano plazo se encuentra la producción de alimentos de modo sustentable. Por lo cual, el Grupo Azucarero AZCUBA  y dentro de este el INICA tienen entre sus objetivos la implementación de metodologías y tecnologías de impacto para incrementar la producción de caña de azúcar de modo amigable con el ambiente. En este sentido el Programa de obtención de variedades comerciales es el encargado de suministrar la semilla saneada de alta calidad para incrementar la producción y establecer las medidas de manejo, a modo de mitigar los efectos negativos que las plagas ocasionan. Con los resultados de este Proyecto se aportará una nueva tecnología para el control de estas últimas no sólo aplicable a caña de azúcar, sino a otros cultivos. Además, se disminuirá el impacto ambiental provocado por la eliminación de  desechos líquidos del proceso de producción acelerada de semilla por los sistemas de inmersión temporal y por el uso de plaguicidas químicos en los cultivos.
	543: Los 8 investigadores del INICA formarán parte del grupo que llevará a cabo el proyecto, participando en diferentes etapas del mismo siendo protagonistas en muchas de ellas. Tanto los 8 especialistas de las Estaciones Exp. y los 12 especialistas en Fitopatología provinciales del SEFIT recibirán una actualización sobre esta nueva metodología de control de plagas, además terminarán el proyecto con una capacitación tal que podrán trasmitirla al resto de los  fitosanitarios que existen en las empresas y unidades productoras de caña de azúcar del país.Por otro lado, el grupo de investigadores de ITANOA y la Fac. Cien. Nat. (UNT) que participan del Proyecto tendrán una activa participación en todas las etapas, desde la formulación del proyecto hasta la obtención del resultado final y la posterior transferencia y difusión del producto que se obtenga.
	544: Para lograr un mayor conocimiento por parte de la sociedad en ambos países, sobre el proyecto y sus resultados se prevé desarrollar dos charlas en Argentina y Cuba en lugares relacionados con la agroindustria azucarera, y donde participen Universidades y centros de investigación relacionados con la agricultura, para dar a conocer lo que puede hacese de conjunto entre los países de América Latina para enfrentar problemas que nos atañen y lo que podemos lograr si nos unimos en busca del bien común. Además cuando se presenten los resultados en eventos científicos se declarará que todo es producto de un convenio de colaboración existente entre los dos países, de igual forma se procederá en las publicaciones que se elaboren al respecto. Como actividades intrínsecas del proyecto al final del mismo se informará a los medios divulgativos para socializar los resultados de la colaboración.
	545: 
	546: La ejecución de este  proyecto permitirá tener productos que podrán utilizarse como inductores de resistencia a enfermedades en algunos cultivos. Esto podrá lograrse a mediano plazo, y además se continuará ensayando en el futuro con cultivos de interés económico para ambos países. Cuando se puedan convertir en productos comerciales, se aportarán bioinsumos de origen natural que permitan el control de enfermedades en las plantas sin provocar daños en el medio ambiente. Además, el INICA cuenta con un sistema de extensión agraria a través del cual se difundirán los resultados de modo de llegar a todos los productores cañeros de Cuba para que conozcan el producto obtenido. Por otro lado, el ITANOA será la encargada de la promoción y difusión del producto en Argentina, a través de su sistema de extensión,  beneficiando a los productores cañeros y de otros cultivos de importancia regional. Por su parte la Facultad de Ciencias Naturales de la UNT se encargará de introducir en el conocimientos de sus alumnos la utilidad e importancia de estos bioproductos.
	547: El proyecto se propone lograr un producto de origen vegetal que logre inducir resistencia en las plantas contra diferentes patógenos, lo cual se prevé lograr sin provocar daños al medio ambiente. Además, al lograr disminuir la incidencia de los patógenos en diferentes cultivos se disminuirá la aplicación de pesticidas, con lo que se minimizará la liberación de estos productos nocivos (químicos de síntesis) al medio ambiente.
	548: Este proyecto está especialmente diseñado para que se dé una participación equitativa entre mujeres y hombres profesionales relacionados con la sanidad vegetal en la caña de azúcar. Se prestará atención en la composición del equipo de trabajo del proyecto sobre este punto, que tendrá más del 50% de mujeres.
	549: El INICA es un centro multidisciplinario e interdisciplinario, que desarrolla investigaciones aplicadas y fundamentales, con prestigio nacional y regional. Domina tecnologías de punta y es capaz, a través de su red experimental de generar y evaluar nuevas. Cuenta con 48 Doctores y 76 Maestros en Ciencias. La actividad de investigación-desarrollo está estructurada en tres áreas fundamentales que son: Fitomejoramiento, Manejo Agronómico y Extensión Agrícola. Desarrolla periódicamente congresos, talleres y seminarios científicos. Históricamente la actividad de postgrado y la capacitación en el INICA han sido priorizadas, generado recursos humanos de alta calificación. El centro logra la introducción de resultados en la práctica productiva de forma rápida por medio de los Servicios Científico-Técnicos y de Extensión Agrícola, llegando directamente al productor. Por lo que está capacitado para dar continuación a los resultados del proyecto y llevarlos directamente al productor.
	550: El presente proyecto tiene como objetivo principal, la obtención de un bioinsumo de origen vegetal que posibilite el manejo sustentable de  enfermedades  en cultivos de interés para los países intervinientes en esta colaboración Científica-Tecnológica internacional (Argentina-Cuba). Asimismo, el desarrollo de este bioinsumo permitirá disminuir la aplicación de pesticidas de síntesis ( derivados de petróleo) con lo que se reducirá la carga nociva que estos productos químicos vierten al ambiente. A su vez es importante destacar que la concreción de este proyecto contribuirá a la consolidación e intercambio científico- académicoentre los profesionales e instituciones participantes de ambos países. Sobre la base de lo anteriormente expuesto, resulta de vital importancia la ejecución de las  misiones de expertos cubanos y argentinos  solicitadas, las que permitirán la  continuidad de los experimentos para arribar  a los resultados esperados.


